
 

 

QUIERO SER BOMBERA / CO  
 
Activité de communication langagière 

B1 Comprendre l’information contenue dans un document radiodiffusé. 
A2 Comprendre des noms de métiers et des projets d’avenir. 
B1 Comprendre des préjugés sur des métiers. 
 
Objectifs culturels : les intérêts du document 
Ce « radioclip » parle de la division du travail selon les sexes alors que de plus en plus de jeunes filles 
étudient et veulent accéder à des professions qui ont été longtemps le privilège des hommes. 
 

  
 
Objectifs linguistiques : les savoir dire 
a. Les faits de langue 
– Ser + nom de profession. 
– Le futur. 
– L’obligation personnelle et impersonnelle. 
 
b. Les aides à l’expression 
– Lexique des professions : un(a) bombero(a), un(a) mecánico(a), un(a) aviador(a), un(a) astronauta, 
un(a) ingeniero(a), un(a) científico(a), un(a) electricista, un(a) oficial(a) de barco, un(a) chofer(a) 
(amer.), un(a) relacionista público(a) (amer.), un(a) modelo ; 
– Lexique du métier de pompier : los guantes, el casco, las llamas, el incendio, el fuego, arder, 
apagar, la careta antigás ; 
– Lexique des qualités et des compétences pour être pompier : enfrentarse al peligro, salir a 
cualquier hora, tener miedo, tener valor, tener ánimo, empeñarse en, ser valiente, no ser miedoso(a), 
estar determinado(a) ; 
– Lexique du monde des études : estudiar ingeniería, desanimar, descalificar, escoger, tras acabar la 
carrera, elegir. 
 
Objectifs méthodologiques : les savoir-faire 
– S’entraîner au repérage d’indices à partir d’un document sonore, savoir les reformuler. 
– Être capable de prendre des notes à partir d’un document sonore. 
 
 
     
 
 
 

                                



 

 

 


